
Jednostronna taśma klejąca do stosowania wewnątrz i na zewnątrz zgodnie z 
normą DIN 4108. Do trwałego klejenia warstw kontrolujących opary i membran 
oraz do wiatroszczelnego mocowania podkładów dachowych, membran 
dachowych i membran elewacyjnych. Idealny do częściowo otwartych 
elewacji.
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Passive House Systems products are used by diverse customer base for a wide range of 
technical and industrial applications. The demands made on our products vary considerably 
from application to application. We strongly advise users to test the products suitability for their 
own particular requirement. 

All data and recommendations contained in this Technical Datasheet are based on our 
own test results and practical experience and are aimed at helping customers select the 
appropriate product. This information is provided without liability. We reserve the right to 
change the technical specification without prior notice. Samples are available free of charge. 
Our sales team are available to help support all technical specifications for our products.
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Nasze produkty używane są w różnych zastosowaniach budowlanych. Zalecamy, aby Klienci dobierali 
materialy zgodnie z własnymi zapotrzebowaniami. Wszystkie dane zawarte w Kartach Produktów są oparte 
na przeprowadzonych przez nas testach i praktycznym doświadczeniu, tak aby ułatwić Klientom podjęcie 
odpowiedniej decyzji, zgodnej z oczekiwanymi wymaganiami. Nie ponosimy odpowiedzialności za błędy 
dotyczące nieodpowiedniej aplikacji i złego doboru materiałów. Zastrzegamy sobie prawo do zmiany 
specyfikacji technicznych bez wcześniejszego uprzedzenia. Próbki produktów są darmowe i dostępne na 
życzenie Klienta. Nasz Dział Techniczny chętnie odpowie na wszelkie pytania. 

Aplikacja
•	 Odlep część warstwy zabezpieczającej.
•	 Wyśrodkuj taśmę na zakładce i przyklej.
•	 Dalej, stopniowo odklejaj warstwę zabezpieczającą i przyklejaj taśmę, 

utrzymując ją wolną od naprężeń i zagnieceń.
•	 Mocno dociskając przesuwaj energicznie dłonią po materiale.
•	 Nie stosować na dachu o kącie nachylenia poniżej 10°.
•	 Maksymalna ekspozycja na działanie czynników zewnętrznych - 24 

miesiące.
Powierzchnie muszą być mocne, suche i wolne od kurzu i tłuszczu. 
Ponadto powierzchnia nie może być odporna na klej. Powierzchnie 
i membrany należy oczyścić przed klejeniem i przeprowadzić testy 
przyczepności. Gotowe spoiny nie mogą znajdować się w stojącej wodzie 
ani pod ciągłym naprężeniem mechanicznym. Zagniecenia i naprężenia 
membran i taśm należy złagodzić poprzez nacięcie i późniejsze sklejenie. 
Należy unikać nietypowych naprężeń. Klejenie nie może odbywać się na 
wielowarstwowych membranach lub powierzchniach, które nie mają 
wystarczającej wytrzymałości wewnętrznej. Klejenie w konstrukcji saun 
i basenów powoduje utratę gwarancji. W przypadku nieprawidłowej i 
nieprofesjonalnej obróbki oraz niespełnienia warunków bezpiecznego 
klejenia (złe podłoże) może nastąpić unieważnienie gwarancji.

PHS Wolfy

Dane Techniczne 
Klej

Temperatura pracy

Odporność na temperaturę

Przechowywanie w 
temperaturze 

Materiał nośny

Warstwa zabezpieczająca

Siła klejenia

Grubość: 0,30mm (bez 
wkładki)

dyspersja akrylowa, 
bez rozpuszczalników EC1Plus

od -10°C

-40°C do +100°C 

15 – 25°C przy wilgotności 
względnej 40 – 60%

specjalna folia stabilizowana 
promieniami UV

papier silikonowy

DIN EN 1939 ok. 35 N/25mm

DIN EN 1939 ca. 35 N/25mm 
0,30mm (bez wkładki)

Zalety
•	 PHS Wolfy może być stosowana do uszczelnień zarówno 

wewnętrznych jak i zewnetrznych.
•	 Nie zawiera rozpuszczalników.
•	 Temperatury aplikacji od -10˚C do 40˚C.
•	 Doskonała natychmiastowa przyczepność.
•	 Zgodność z DIN 4108-11.
•	 Dożywotnia przyczepność.


